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ernst busche 
van gogh 
na zidu 

Novo slikarstvo u Berlinu - tradicija i sadašnjost 

Uzduž visoke, zbijene p o z a d i n e brz im k o r a k o m p romiče 
shemat ska figura, šešira nab i jenog n a lice, koljena l agano 
uvinut ih , sa s l ikarskim utenzi l i jama n a l eđ ima , čas mašuć i 
r u k a m a široko napr i j ed-na t rag , čas g ladeći d e s n o m r u k o m 
b radu , p o m a l o mudr i jaški . Ze lena odjeća umje tn ika o d u d a ­
ra od bjel ičastog žuti la z ida koji uzmiče d e s n o u p ros to r , us­
tupajući mjesto p lavetni lu neba , ulici i r edu kuća . Van 
G o g h , inkarnac i ja ekspres ion izma, p r e s a đ e n sa s u n c e m ras-
paljenog i svjetlom prože tog Juga u Berlin, p r ed s imbol nje­
mačke rea lnos t i : taj j e mot iv , koji za najnoviju s l ikarsku si­
tuaciju na rijeci Spree ima vr i jednost s imbola , Ra ine r Fet-
t ing 1978. raz rad io u nizu slika. K a d je iste god ine p o š a o u 
N e w York, svoj je mot iv p o n i o sa sobom, s a m o što ovaj pu t 
njegov kolega u sl ikarstvu p romiče kan jon ima kuća n a M a n -
ha t t anu i to p r e m a desnoj s t rani , l eđa ok renu t ih p r o m a t r a č u , 
t ako da se njegov n iš tavan prtljag može identif icirat i kao sli­
karski s ta lak ; p o z a d i n u sada tvori j e d n o od on ih divljih 
amer ičkih stovarišta. I s t o d o b n o se u G u g g e n h e i m muzeju 
održava la velika re t rospekt iva M a r k a Ro thka , čijim se ljes-
kavim, svijetlećim, žarećim, umi ruć im k o l o r i z m o m Fet t ing 
po igrao na svojim m n o g o b r o j n i m sk icama. 

Varijacije na Van G o g h a : kasn ih se pedese t ih g o d i n a Fran­
cis Bacon, egzistencijalistički ekspres ionis t našeg d o b a , po ­
služio, višestruko je mijenjajući, s l ikom sl ikara na ulici za 
Tarascon , j e d n i m više ps iho lošk im nego real is t ičkim au to­
po r t r e tom van G o g h a ; čini se kao da se njegov labavi , nema­
ran duk tus p o n o v o može p ronać i n a Fe t t ingovu van G o g h u ; 
koso n a g n u t a p l o h a ulice kod B a c o n a u Fe t t inga posta je zid. 
Otpr i l ike desetljeće ranije, k a d j e Berl in još b io gomi la ruše­
vina a t r a u m a se d ik ta ture p r o m e t a l a u san o s lobodi , Wer­
ner Held t j e os l ikavao izumrli g rad n a svojim ekspres ivno-
-nadreal is t ičkim s l ikama na koj ima su se r a tne ruševine pre­
tvorile u p ješčane d i n e ; He ld t j e s l ikao svoj „Berl in n a mo­
ru“ . Tri desetljeća kasnije isti se nas lov slike nalaz i i k o d 
Fet t inga, s amo što sad kao n o ć crne čavke kruže o k o istoč-
nober l inskog televizijskog tornja koji j e Fe t t ing m o g a o p ro ­
matra t i iz svog ateljea smještenog n e p o s r e d n o uza Zid . 

N e razdvaja zid s a m o dva p o l u g r a d a : z a p a d n i d io g r a d a on 
okružuje p o t p u n o . Kliše je točan , Berlin je o tok u ne baš pri­
jateljski nas t rojenoj okolici , mogućnos t i pu tovanja u D D R 
malo su na tome promijeni le . Razmjena s okol i šem, sa zale­
đem, nije više zabranjena ali je i dalje o težana i nije - istoč­
na s t rana u tom pog ledu ne d o p u š t a n ikakve sumnje - r a d o 
viđena . Veze sa SR Njemačkom, i pol i t ičke i p rome tno - t eh -
ničke, funkcioniraju bespr i j ekorno . N o u n a t o č t o m e is točna 
eksklava nije integr i rani sastavni d io z a p a d n e države . Svi 
pokušaj i da se gubi tak funkcija g lavnoga g rada i za leđa nad­
omjesti novim z a d a c i m a ug lavnom nisu donijel i u sp j eha i 
j edva da su mogli dok inu t i neob ičnu artificijelnost te zajed­
nice, toga svjetskopovijesnog kur iozuma . Osjećaj umje tnog , 
nes tvarnog, lebdenja, vjerojatno je uist inu p r e s u d a n za osje­
ćanje života u Berl inu. 

U s p o m e n e na svjetski glavni grad dvadese t ih god ina , krize 
koje su ugrožavale njegovu egzistenciju, zbog kojih j e svijet 
zad ržavao dah , m n o g e u Berlinu pot iču na vjerovanje k a k o 
su oni i dalje p u p a k svijeta; ku l tu rna p o n u d a i još uvijek po -
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stojeća ve legradska mani ra , naj izraženija i na judobni ja od 
svih njemačkih g radova , podržava ju ih u takvu shvaćanju. 
Onaj tko je g o d i n a m a sjedio na bačvi ba ru t a g leda na poli­
t ičke p rob leme opušteni je i d is tancirani je , a osim toga velika 
će b r a ć a u W a s h i n g t o n u i Bonnu (koji f inancira više od po­
lovice ber l inskog budže ta ) već sve dovest i u red. Što se pod­
ručja suvremene umjetnost i t iče, tu go tovo da i n e m a trgovi­
ne umje tn inama koja bi se uis t inu mogla nazvati in ternacio­
n a l n o m , sloj sakupl jača odveć je t anak . Stručne i razbor i te 
reakcije na svoje izložbe mladi umjetnici , koj ima je rezonan­
cija i v ruća želja i pr i jeka po t reba , dobivaju i p rečes to j ed ino 
u pod l i s tku nekih l iberalnih dnevn ih novina , u obl iku umjet­
ničke kri t ike. 1 

O p a s n o s t postoj i : svjetske man i re s t anovn ika ve legrada mo-

1 
H. O h f f je u „ T a g e s s p i e g e l u " p i s a o i z m e đ u o s t a l o g o o v i m i z l o ž b a m a : 
A t e l i e r K u l m e r S t r a s s e 1 . 5. 1979; Die G r u p p e 1 / 6 1 . 20. 7. 1979; S i t u ­
a t i o n L ü t z o w s t r a s s e 14. 8. 1979; Ter Hel l , 5. 10. 1979; Ra iner M a n n , 
8. 1 1 . 1979; Fr i tz G i l o w , M i c h a e l K r a m e r , 14. 1 1 . 1979; R e i n h a r d 
P o d s , 5. 12. 1979; F r a n k D o r n s e i f , 12. 12. 1979; G e r d R o h l i n g , 10. 1. 
1980; Elke L i x f e l d , 14. 2. 1980; „ F a b r i k K 19", 12. 2. 1980; He f t ige M a ­
lere i , 5. 3. 1980; E b e r h a r d B o s s l e t , 7. 3. 1980; F r a n k D o r n r e i f , 9. 3. 
1980; G a l e r i e n 1 / 6 1 , K u l m e r S t r a s s e , 10. 4. 1980; J u n g e Ma le r 1980 
(Ga ler ie Pol l ) , 24 . 5. 1980; Fri tz G i l o w , 29 . 7. 1980; J u n g e K u n s t a u s 

gu se u provinci jskoj met ropol i , j e d n o m g l avnom g radu na 
d o p u s t u , pretvori t i u neza in te res i ranu f legmat ičnost . Živi se 
u uvjerenju kako se sve već vidjelo, a zapravo se ne zna čega 
sve u o p ć e ima. U m n o g o pog leda siromašnij i Berlin, n e k o ć 
s lavan po svom t e m p u , danas šepa za razvojem u Z a p a d n o j 
Njemačkoj , svakako , među t im , u u g o d n o m smislu . „ N a p r e ­
d a k “ koji je ovdje manje uspješan ostavlja g r adsk im četvrti­
m a i njihovim r a z n o r o d n i m s tanovnic ima veću ind iv idua l ­
nost , moguće su veće s lobode nego na b o g a t o m i izracional i -
z i r anom z a p a d u . G r u p a m a s tanovniš tva koje o d u d a r a j u od 
druš tven ih normi , Turc ima , s tuden t ima , umje tn i c ima ili sek­
sua ln im autsa jder ima, za jamčeno je više s l o b o d n o g p ros to ra 
za razvoj i eksper iment , prisile na pr i lagođivanje manje su. 
Tu se još d a d e zamijetit i stoljetna p ruska vr l ina to leranci je . 
K t o m e i visoke škole , ne m e đ u posljednjima, kao i m n o g e 

B e r l i n ( B e r l i n i s c h e Ga le r ie ) , 20. 8. 1980; R a i m u n d K u m m e r , 27 . 8. 
1980; C h r i s t i a n H a s u c h a , 1 1 . 9 . 1980; J a c q u e s J o h a n n s o n , 2 1 . 1 1 . 
1980; Raf fael R h e i n s b e r g , 12. 12. 1980; M o n d - M o r d - M a c h t ( M o r i t -
z p l a t z ) , 29 . 1 . 1 9 8 1 ; B a r b a r a H e i n i s c h , 4. 2. 1 9 8 1 ; H e l m u t M e t z n e r , 7. 
2. 1 9 8 1 ; J o a c h i m P e e c k , 25. 2. 1 9 8 1 ; G. L. G a b r i e l , 18 . 3. 1 9 8 1 ; H e l ­
m u t M i d d e n d o r f , 8. 4. 1 9 8 1 ; K o n r a d v o n H o m e y e r , 16. 4. 1 9 8 1 ; B e r ­
t h o l d S c h e p e r s , 6. 5. 1981 ; Ter Hel l , 9. 5. 1981 ; T h o m a s H o r n e m a n n -
/ B e r n d Z i m m e r , 2 1 . 5 . 1 9 8 1 ; A n d r e a s K a p s , 2. 6. 1 9 8 1 ; S a l o m é , 10. 6. 
1 9 8 1 ; B i l d w e c h s e l - N e u e Ma le re i a u s D e u t s c h l a n d , 14. 6. 1 9 8 1 ; T h o ­
m a s L a n g e , 17. 6 1 9 8 1 ; G. L. G a b r i e l , 2. 9. 1 9 8 1 . 
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na i in te lek tua lna d is tanca o n o što ga razl ikuje od o s o b n e 
pogođenos t i j e d n o g Dixa ili Grosza . 

Sve do u kasne sedamdese t e god ine slovili su ber l inski rea­
listi kao t ip ična ber l inska umjetnost , n o š e n a in te rakc i jom 
vremensk ih strujanja, angaž i rane t rgovine u m j e t n i n a m a i 
ber l inskog senata , čija je pol i t ika pr i l ično čes to bi la m e t a na 
svjetlo d a n a iznijete umjetnost i - kr i t ike . 4 Dvije vel ike iz-

4 
S a m o je n a n e k o l i k o i z l o ž b i , o d k o j i h je n e k e p o t p o m o g a o i S e n a t , 
p r e z e n t i r a n a i n e - k r i t i č k o - r e a l i s t i č k a b e r l i n s k a u m j e t n o s t , m e đ u n j i ­
m a : 
S z e n e Ber l in Ma i 7 2 . W u r t t e m b e r g i s c h e r K u n s t v e r e i n . S t u t t g a r t 
1972. 
S z e n e Ber l in 7 2 . K u n s t v e r e i n H a m b u r g 1972. 
E r s t e B i e n n a l e B e r l i n , Ber l in 1974. 
8 f r o m B e r l i n . E d i n b u r g h 1975. 
13°E, E leven A r t i s t s W o r k i n g in B e r l i n . W h i t e c h a p e l A r t Ga l le ry , L o n ­
d o n 1978. 

M e đ u n a j v a ž n i j i m p r o m i c a t e l j i m a ov ih u m j e t n i k a b i le s u u B e r l i n u g a ­
ler i je B l o c k i S p r i n g e r . 

P r e g l e d p r e z e n t a c i j a b e r l i n s k e u m j e t n o s t i izvan g r a d a , p o t p o m o g n u ­
t i h o d j a v n i h f o r u m a , k o d : E. B u s c h e , B e r l i n e r K u n s t e x p o r t . U: B e r l i ­
ner K u n s t b l a t t , b r . 22 , t ravan j 1979, s t r . 1 6 - 3 1 . 

kul tu rne institucije, vode brigu o izvanrednoj zgusnutos t i in­
te lek tua lne i p rak t ične kreat ivnost i , o kri t ičkom i al ternat iv­
n o m potenci ja lu , t ako da se pri jeteća provinci ja lna učmalos t 
uvijek iznova razbija da lekosežn im pos t ignuć ima pojed ina­
ca. 

U osebujnoj ber l inskoj mješavini provinci jalnost i i bjelos-
vjetskosti, opasnos t i od eksplozije i vedrog samopouzdan ja , 
p o m r č i n a prošlost i i orijentacije p r e m a budućnos t i , flegma­
tičnosti i poli t ičke budnos t i , starih i mlad ih - u t om menta l i ­
tetu laborator i ja , nas ta la je na sredini šezdeset ih god ina 
vlastita, za Berlin specifična umjetnost . Prva sab i rna točka 
umjetn ika rođen ih oko 1940, koji su se u svom otkr iću Du-
buffeta i nešto zakašnjeloj recepciji pop-a r t a prije svega ok­
renuli prot iv učiteljske generaci je tašista F reda Thie lera i 
H a n n a Triera, bi la j e „pomozi s a m o m sebi g a l e r i j a “ „Gros -
sgorschen 35“. Osnova la ju je pr i l ično he te rogena g rupa ko­
jo j su, uz ostale, p r ipada l i Hans - Ju rgen Diehl , K. H. Hòd ic -
ke, M a r k u s Luperz , Wolfgang Petrick, Peter Sorge i Lam­
ber t -Mar ia Winte rsberger ; Berndu Kober l ingu p r ipa la je 
j e d n a samos ta lna izložba kao gos tu . 2 Različiti izbori ciljeva 
tih umje tn ika doveli su 1966/67. do „Secesije Grossgor-
schen“ , čiji su članovi Baehr, Berges, Diehl , Petrick i Sorge 
formiral i jezgru o n o g a „kri t ičkog r e a l i z m a “ što će duže od 
j e d n o g desetljeća davat i pečat ber l inskoj umjetnost i . Ta se 
g rupa mogla pozivat i na dugu realist ičku tradici ju, a isto­
d o b n o je svojom povezanošću sa s tudentsk im pro tes tn im 
p o k r e t o m bila u u s k o m dodi ru s pol i t ičkim i filozofskim raz­
računavanj ima svakodnevice . 

Revolt šezdeset ih god ina započeo je na sveučil išnim semina­
r ima i t ime dob io j e d n o od svojih najhitnijih svojs tava: nje­
govi su korijeni vjerojatno bili u mora lno-e t i čkom osjećanju, 
u ozbil jnom t rudu na rješavanju druš tvenih p rob lema , no iz­
n ikao je po svoj prilici više iz in te lek tua lnog uvida nego iz 
subjekt ivnog doživljaja svijeta koji bi n e p o s r e d n o vodio u 
revolt. Manje se govori lo o vlastit im osjećanjima i po t reba­
ma a više o teor i jama koje bi, k o n a č n o real iz i rane, druš tvo 
učinile čovječnijim. D o k se u Berlinu druš tvena kri t ika odig­
ravala u ulju i akri lu na p la tnu , izvan njega to se d o g a đ a l o u 
medi ju p laka ta ili letka, na područ ju „primijenjene umjet­
nos t i “ ; u n u t a r „lijepih u m j e t n o s t i “ razvijani su koncep tua l ­
na umje tnos t i fotoreal izam. O b a umjetn ička usmjerenja 
imaju svoje temelje u koncep tua ln im pos t avkama , a slična 
se d i s tanc i ranos t p r e m a p r e d m e t u slike nalazi i u i s todob­
n o m ber l inskom real izmu. Znača jno je d a j e , od m n o g i h um­
je tn ika p o d u p i r a n o , N o v o druš tvo za l ikovnu umje tnos t jed­
nu od svojih prvih izložbi pr i redi lo na t emu „funkcije likov­
ne umjetnost i u našem druš tvu“ , koja je d o d u š e p o n u d i l a 
već pr i l ično zakašnjelu p re radu t eme , ali je u n a k n a d u za to 
ug lavnom odus ta l a od osjeti lno - zo rnoga na pod ruč ju um­
je tnos t i (ako se ne uzmu u obzir d idak t ičke i lus t ra t ivne tab­
le) 3 . Z a kri t ičare ber l inskog real izma up ravo je ta emoc iona l -

2 

G r o s s g o r s c h e n 35. R e t r o s p e k t i v a . B e r l i n 1964 /65 . 

3 
F u n k t i o n e n b i l d e n d e r K u n s t in u n s e r e r G e s e l l s c h a f t . N e u e G e s e l -
I scha f t f u r b i l d e n d e K u n s t , Ber l in 1 9 7 0 / 7 1 ; S t e i n b a c h , G i e s s e n 1 9 7 1 . 
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ložbe u g o d i n a m a 1977. i 1978, „Aspek t ve legrad" , koja je 
k renu la na m e đ u n a r o d n u turneju , i „Ugly Rea l i sm" u Lon­
d o n u , bile su i s t o d o b n o i posljednji v rhunc i i l abuđ i pjev la­
bavog spoja tih umje tn ika ; g rupa „Aspek t" , centar „kritič­
kih“ , n a k o n toga se razišla. 5 Generac i ja umje tn ika koja je 
slijedila, a formira la se u drugoj polovic i s edamdese t ih godi­
na , osjetila je već popuš tan je snage kri t ičkog rea l i zma; nije 
se nadoveza la na njega (Petrick je kao učitelj i zn imka koju 
vrijedi uočit i) , nego n a umjetn ike koje su i pob l ika i oficijel­
na umjetnička pol i t ika ug l avnom zanemar i l i , na pr imjer na 
Bernda Kober l inga , Mar t i na Rosza ili Wal the ra Stöhrera , na 
M a r c u s a Lüperza i G e o r g a Baseli tza, koji su oboj ica već pri­
je dužeg v remena napust i l i Berlin, a t akođe r na K. H. H ö -
dickea, Thie lerova učenika . 

T h o m a s K e m p a s , koji j e d o k a z a o t ankoću tnos t za težišta na 
polju umjetničkih zbivanja, davši kao prvi 1967. u svojoj iz­
ložbenoj „ H a u s am W a l d s e e “ u Zeh lendor fu pregled novog 
rea l izma u Berl inu, a 1980. p reds tav io „Žes toko sl ikarstvo“ 
(Heftige Malere i ) , p o k a z a o je i n e d a v n o ponovn i smisao za 
k o m p l e k s n e odnose , prezent i ravši - n a k o n Kober l inga 1978 
- n a j e d n o j samos ta lno j izložbi na poče tku ove god ine i H ö -
dickeovo s l ikars tvo. 6 Čini se da se H ö d i c k e za razdoblje oko 
1980. iskristal izirao u j e d n u slično o d r e đ e n u figuru u berl in­
skoj povijesti umjetnost i kakva j e b io Petrick oko 1970. i 

5 
A s p e k t G r o ß s t a d t , B e r l i n , H a n n o v e r , F r a n k f u r t 1977 /78 . T e k s t o v i o d 
K. S e l i o , E. R o t e r s . 
B e r l i n : A Cr i tac l V i e w , Ug ly R e a l i s m 2 0 s - 7 0 s . L o n d o n 1978. 
G r u p i A s p e k t p r i p a d a l i s u B. v. A r n i m , B a e h r , H. J . D ieh l , A . D. G o -
rel la , M . - M . M u n s k y , W . P e t r i c k , J . S c h m e t t a u , P. S o r g e , K. V o g e l -
g e s a n g , J . Wal ler . 

Thieler oko 1960. Njegovi su počec i kod K i r c h n e r a i Bec-
k m a n n a , ali je on za sebe p re rad io i D u c h a m p a , a ta ga mje­
šavina ekspres ion izma i in te lektua lnos t i i čini t ako intere­
san tn im za mlađe . Slike iz s redine šezdeset ih g o d i n a n a ve­
legradsku t emu n e o n s k o g svjetla, za ko jom j e kasni je ope t 
p o s e g n u o , pokazuju za H ö d i c k e a t ip ičnu mješavinu top l ine 
i h l adnoće , blizine i d i s tanc i ranos t i , osjećaja i r a zuma . N a 
novij im s l ikama Höd icke je r az rad io j e d n o o sebu jno razdva­
janje obl ikovnih s reds tava - boje i forme na j e d n o j s trani i 
p r e d m e t a slike na d rugoj , a to je njegovo s l ikars tvo gu rnu lo 
u bl iz inu apstrakci je . Obl ikovanje , u g l a v n o m o s l o b o đ e n o 
sižea, drži se površ ine slike. Höd ickeov i fi lmovi i akcije bili 
su n e p o s r e d a n uzor mlađ ima , od kojih su če tvor ica , Mid­
dendorf , Pods , Rohl ing i Sa lome, kod njega i s tud i r a l a ; Ter 
Hell je p o d u k e dob ivao od svog učitelja Thie le ra . Bitna je 
zas luga mlađe generaci je spoznaja i pr iznavanje H ö d i c k e o -
vih sl ikarskih i koloris t ičkih kval i te ta ; tek nj ihovim vlasti t im 
pr i logom, koji je nas tavak Höd ickea , spoznatl j iv je i p u n do­
mašaj njihova učitelja i uzora . Sl ično vrijedi i za Kober l inga 
i za kolor is ta kakav je H a n s Jaen i sch , Fe t t ingov učitelj, no 
j edva za Thielera ili Triera, koji su i u j avnos t i uvijek bili na­
zočni u svojoj s l ikarsko-gestualnoj kvaliteti . 

6 
N e u e r R e a l i s m u s . H a u s a m W a l d s e e , B e r l i n 1967. T e k s t H. O h f f a . 
B e r n d K o b e r l i n g , M a l e r e i 1 9 6 2 - 1 9 7 7 , H a u s a m W a l d s e e , B e r l i n 1978. 
T e k s t o v i : T h . K e m p a s , R. W e d e w e r , C h . M. J o a c h i m i d e s , B. K o b e r ­
l i n g . 
H e f t i g e M a l e r e i , H a u s a m W a l d s e e , B e r l i n 1980. T e k s t : T h . K e m p a s , 
E. B u s c h e . K. H. H ö d i c k e , B i lde r 1 9 6 2 - 1 9 8 0 , H a u s a m W a l d s e e , B e r ­
lin 1 9 8 1 . T e k s t o v i : E. R o t e r s , J . S i m m e n ; i n t e r v j u s a H ö d i c k e o m H. 
K u r n i t z k y . N j e g o v o n e - s l i k a r s k o d j e l o o p š i r n i j e u: K. H. H ö d i c k e , B a ­
d i s c h e r K u n s t v e r e i n , K a r l s r u h e 1977. T e k s t o v i : M. S c h w a r z , H. W i e t z 
i d r . 
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N e p o s r e d n o uza zid, na k o n t r o l n o m p u n k t u Heinr ich-Hei -
ne-Strasse, g ran ičnom prijelazu za z a p a d n e Ni jemce, leži ga­
lerija am Mori tzpla tz , prvo sabiral iš te nove sl ikarske genera­
cije. Ovdje u Kreuzbergu , i zmeđu n e b o d e r a Axela Spr ingera 
i ozloglašene Naunyns t r a s se , gdje se češće govori turski ne­
go njemački, gdje su bespravn i zauz imači kuća i policija vo­
dili prve va t rene duele , osnova lo je neko l iko s t udena t a um­
je tnost i 1977. po uzoru na Grossgör schen j e d n u „pomoz i sa­
m o m sebi g a l e r i j u “ koja im je imala pružit i - često prvu -
mogućnos t izlaganja. 7 Iz množ ine medi jskih i stilskih po­
stavki iskristalizirala se doskora g rupa od četvorice slikara, 
koj ima je za jedničko žestoko prianjanje uz boju, sklonost 
gestici i ekspresivnost i te velikim fo rma t ima : Bernd Z immer , 
He lmut Middendorf , Sa lome i Ra ine r Fet t ing 8 . Daljnji je od­
lučan kriterij subjekt ivnost t eme , če tvorka slika slike osob­
nog doživljavanja, koje su j e d n a k o t ako i od opće važnost i 
za životni osjećaj njihove generaci je . 

7 
Ga ler ie a m M o r i t z p l a t z : R. v. B e r g m a n n , R. F e t t i n g , Ep . H e b e i s e n , A . 
J u d , T h . Mü l le r , H. M i d d e n d o r f , S a l o m e , B. S c h e p e r s , B. Z i m m e r , 
B e r l i n 1978. T e k s t : E. B u s c h e . 

8 
H e f t i g e M a l e r e i . F lash A r t G e r m a n y , br . 9 6 - 9 7 , o ž u j a k / t r a v a n j 1980, 
s t r . 5 7 - 6 0 . P r e t i s a k : V i o l e n t P a i n t i n g . F lash A r t I n t e r n a t i o n a l , 1 0 1 , s i ­
j e č a n j / v e l j a č a 1 9 8 1 , s t r . 2 7 - 3 1 ; P i t t u r a V i o l e n t a , F lash A r t Ital ia, br . 
1 0 1 , s i j e č a n j / v e l j a č a 1 9 8 1 , s t r . 1 2 - 1 6 ; S i t u a t i o n B e r l i n , N izza 1 9 8 1 ; 
B e r l i n k u n s t w i r d n i c h t d u r c h M a u e r n u m g r e n z t . K u n s t h a l l e W i l h e l ­
m s h a v e n 1 9 8 1 . W. M. F a u s t ; „ D u h a s t k e i n e C h a n c e . N u t z e s ie !" W i t h 
It a n d A g a i n s t It: T e n d e n c i e s in R e c e n t G e r m a n A r t . A r t f o r u m XX, br . 
1 , r u j a n 1 9 8 1 , s t r . 3 3 - 3 9 . 
Im W e s t e n n i c h t s N e u e s - w i e m a l e n w e i t e r : L. Cas te l l i , R. F e t t i n g , H. 
M i d d e n d o r f , S a l o m e , B. Z i m m e r . K u n s t m u s e u m , L u z e r n 1 9 8 1 . T e k ­
s t o v i : M. K u n z , E. R o t e r s . 

H e l m u t M i d d e n d o r f 
N a l o p t i , 1 9 8 3 - 8 4 . 

Važnu ulogu u t o m e igra glazba, N e w Wave , motor ički jed­
nos tavan punk , rok, koji su sasvim u blizini Mor i tzp la tza , u 
t rgovini muzikali ja S. O. 36, n e k o m s tarom k inu , karakter i s ­
t ičnom po b l i j edoh ladnom n e o n s k o m svjetlu i - u j e d n o m 
kraćem razdoblju - s fr ižiderima kao dekorac i jom, imali 
svoj berl inski h r a m . 9 Slikari su usko povezan i s tom glazbe­
n o m scenom, čak su i aktivni sudionic i , M i d d e n d o r f svira gi­
taru, Sa lome je član p u n k grupe „ P o ž u d n e životinje“, a Fet­
ting je zapravo ht io postat i rok-zvi jezda; Z i m m e r , M i d d e n ­
dorf i Fet t ing nasl ikal i su za S. O. 36 divovske slike na ju t i . 
Žes toko slikarstvo u č u d n o m je proturječju s t im coole am­
b i j en tom: indikaci ja da kod publ ike iza d i s t anc i rane a t i tude 
nije sve t ako h l a d n o kako se čini? 

9 
O o d n o s u s l ike i g l a z b e : T. Knei f , B i l d f o l i e n d e r n e u n e R o c k w e l l e . U: 
B i l d w e c h s e l - N e u e Ma le re i a u s D e u t s c h l a n d , B e r l i n 1 9 8 1 . 

10 
W. Z i m m e r , G e r m a n Ease l . S o h o N e w s 27. 5. 1 9 8 1 . J . C a s a d e m o n t , 
H e l m u t M i d d e n d o r t . A r t f o r u m XX, br . 1 , r u j a n 1 9 8 1 , s t r . 74 . 
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D o m e n u noćnog ve legrada i v ruće-h ladne g lazbene scene 
najdetaljnije je p redoč io He lmut Middendor f . 1 0 N a j e d n o j 
strani me lanko l i čno -p razna m o n u m e n t a l n o s t c rnog mos ta 
g radske željeznice p red noćno -p l avom p o z a d i n o m , ali isto 
t ako i sceneri ja oživljena noso roz ima i „g l j ivama-kućama“; 
na d r u g o j : „u rođen ik v e l e g r a d a “ kako se ljulja u ug la tom 
p ra r i tmu p lesnog r i tuala , gi tare, kongos i , glazbenici , pjevači 
na pozornic i . J e d a n višestruko kolorist ički var i ran motiv po ­
kazuje rok-pjevača koji, s mik ro fonom u ruci, oštro nagnu t 
p r e m a napr i jed, raskrečenih nogu , tvori p i r amidu nabi jenu 
n a p e t o š ć u ; drugi pu t p o p u t skijaša, prsiju s t isnut ih uz steg­
na, p o p u t zg rudvanog naboja energije - iste energije koja is­
punja i s l ikarstvo, koja je u c r v e n o m / p l a v o m , koja se u sila­
m a napinje i mjeri a zat im iživljava na s lobodi . N e o b i č a n je 
mot iv kod M i d d e n d o r f a njegov gorućecrveni nauznačke n a d 
g r a d o m položeni Lebdi lac , koji se kod Sa lomea pojavljuje 
kao p lesač na žici, kao lik koji se uzvija ili ob rušava : već na­
tuknut i berl inski osjećaj lebdenja ovdje nalazi svoj nepos re ­
d a n slikarski oblik. 

Sa lome daje slike duše , koje više odgovara ju njegovoj psi­
hičkoj nego opipljivoj s tvarnost i . Njegova iskustva, čežnje i 
s t rahovi jesu tema, o predočivanju njega s amoga riječ je tek 
u najširem smislu. Nas l ikan i padov i imaju rea lnu p o z a d i n u : 
kod pe r fo rmansa na žici opasnos t padan ja n e p r e s t a n o p o ­
stoji. Mogućnos t da se p rev lada s trah jest skok p r e m a napr i ­
jed , pa je to djelo p u n o agresivnih č inova koji se o t imaju 
kontrol i no rma lnoga . H o m o s e k s u a l n a pornograf i ja daje 
uzore za p r e d o d ž b u četiriju godišnjih d o b a ; scene iz kreveta , 
često ponavljani muški aktovi u m e đ u s o b n i m o d n o s i m a pu­
nim napetos t i , detekt i raju područ je koje j edva da se druš tve­
no toler ira . Bezobzi rno se razast i ru seksua lnos t i e ro t ika : 
seksualnos t kao agresija, kao mogućnos t s amoprona lažen ja , 
međul judskost i , kao prkosn i zahtjev da se l judsko biće pri­
zna u svojoj takvost i . Dot ičući se takve nade njegove su slike 

11 
S e l b s t d a r s t e l l u n g , R e a l i s m u s s t u d i o N e u e G e s e l l s c h a f t t u r b i l d e n d e 
K u n s t , Ber l in 1979. T h . L a w s o n , S a l o m e . A r t f o r u m XX , br . 1 , r u j a n 
1 9 8 1 , s t r . 78 i d . 
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lega koji r ade p r e m a istom pr inc ipu l abavo je p o v e z a n o sa 
s l ikarskom g r u p o m na Mor i tzp la tzu , neko l i c ina je i surađi ­
vala i izlagala. Švicarac Luc iano Cas te l l i 1 4 , već duže vri jeme 
nastanjen u Berlinu, stilski se u sko nas lanja na Sa lomea , 
služi se j e d n a k i m , šab lonsk im vođenjem kista, a za t im figu­
r ama daje daljnje kon tu re . G. L. Gabr i e l p o p u t Fe t t inga čes­
to slika por t re te i odmjeren im po tez ima post iže p o g o đ e n e 
karakter izaci je ; Hel la S a n t a r o s s a 1 5 rad i u mekš im prijelazi­
ma, tečnija je u formi i boji , j ak im udalj ivanjem od p r e d m e t a 
slike bl iska pa t te rn ingu , k a t k a d a pos t pa in te r ly abs t rac t io­
nu T h o m a s H o r n e m a n n p o k a z a o je na Mor i t zp la tzu seriju 
slika s p ros to rn im s i tuaci jama z a k o m p l i c i r a n i m uz p o m o ć 
ogledala , a za jedno s Z i m m e r o m o b r a d i o j e t e m u „ M a s k e “ . 
He lmut Metzne r ostaje p o t p u n o n a pov r š in i ; n a novinski 
pap i r stavlja vizuelne klišeje k ipa S lobode , B r a n d e n b u r š k i h 
vrata ili o tvorenog glasovira i ob rađu je ih finim po tez ima . 
Sižei daju p ros t r anu fo rmu; vođenje po teza , pokre t ruke , 
j ednakovr i j edn i su sadržaj slike. Z a Elviru Bach opet , učeni ­
cu b a r o k n o g tašista H a n n a Triera , j ed in i su p r e d m e t slike 
stvari, situacije i događaj i iz na josobni jeg , s v a k o d n e v n o g 
života, koji in tenzivno subjekt ivnim p r o m a t r a n j e m zadobi ­
vaju karak te r općevr i jednoga . Povezivanjem sa zmi jom, ja­
g o d o m i srcem, b a n a l n e po t repš t ine p o p u t češlja, ruža za us­
ne, četkice za zube i te lefona uzd ignu te su n a raz inu s imbo­
ličkoga. Uvjerljivi niz ženskih , u cijeloj figuri izvedenih , po­
rtreta, ikonički st i l iziranih, p redočuje - u o tvo renu držanju 
figure - au topor t re t kao i metaforu žene iz očišta Elvire 
Bach. 

15 
Hel la S a n t a r o s s a , F a h n e n b i l d e r . A m e r i k a H a u s B e r l i n 1 9 8 1 . T e k s t : U. 
Pr inz . 

i s t odobno i dio utopi je , po tv rđene l akoćom nanošenja boje 
koje svoj najuspjeliji oblik doseže u šab lonskom kolorist ič­
kom sagu, uz potiskivanje agresivnosti motiva. 

Sličnu lakoću u formi i nanošenju boje, gotovo eleganciju 
površ ine , pokazuje i Ra iner Fe t t ing . 1 2 I on slika j a ru noći , 
bubnjare i gitariste i „Ano the r M u r d e r at the A n v i l “ , p rera­
đujući d ramat iz i rane fantazije o doživljajima iz N e w Yorka . 
I k o d njega se, kol iko i iza šarene i g lasne površ ine M i d d e n -
dorfa i Saloméa, p rona laz i suzdržana melankol i ja , primjeri­
ce u „ Č a v k a m a n a d Ber l inom na moru“ . Ki rchnerov mot iv 
vojnika koji se tuširaju (na laz imo ga i kod Tal i jana Enza 
Cucch ia ) polazište je seriji m u š k a r a c a p o d tuševima - siže 
koji j e u najnovije vrijeme s tupnjevan do m o n u m e n t a l n e for­
me i od l ičnog ko lor i t a ; tu se odigravaju žestoke b o r b e izme­
đu crvenog i p lavog, završavajući s re tno, dokidajući se u go­
tovo b a r o k n o j , izražajno snažnoj kompozici j i . Važnu vrijed­
n o s n u poziciju zauzimaju kod Fet t inga portret i prijatelja: 
b i tan je opet osobni emoc iona ln i o d n o s p r e m a p r e d m e t u sli­
ke. 

Funkci ju ekspres ivne forme kod Fet t inga, M i d d e n d o r f a i 
Sa loméa imaju figure koje se uvrću, istežu, savijaju, a kod 
Bernda Z i m m e r a 1 3 to su b r d a što strše ili kravlje glave koje 
djeluju p o p u t sku lp tura , čiji se stoički mir na formatu dva 
pu ta tri metra sk ru tnuo u v redno te vječnosti . Z i m m e r se ok­
r enuo pr i rodi , pejzažu, ladanju, slika kes tenove u cvatu, vo­
d o p a d e , šl junčane j a m e , G r a n Sasso i Zwieselstein, glečere, 
seoske crkve, mag ično prožete svjetlošću. Svježina, sponta ­
nost tih slika, veća aps t rak tnos t , mode rnos t koja se pokazuje 
u većoj plošnost i , razlikuje ih od pejzažnog sl ikarstva Die 
Brucke-umjetnika ili G a u g u i n a , kojega je Z immer n e d a v n o 
slijedio u Indonezi ju . Bila je p o t r e b n a s tanovi ta h rabros t da 
se d a n a s opet pr is tupi pe jzažnom slikarstvu, slikanju pr i ro­
de, mot ivu koji se sma t rao gotovo nemoguć im, buduć i da se 
p r i roda u pravilu opisivala još s amo kao ugrožena , okrnje­
na, razorena , u n a t o č t ome što j e još uvijek središnja točka 
našeg života. U pr i rodi se v raćamo s a m i m a sebi, o n a je mje­
rilo bi tka. Svijest o tome dopus t i l a je Z immeru da slika lje­
po tu sunca na zalazu, prš tavu svježinu vode , divljinu i p ras -
nagu svijeta brda I u dalekoj Indonezi j i Z i m m e r pronalaz i 
o n o što je različito od velegradske svakodnevice , i baš je ta 
neobičnost , šarol ikost pa i magičnos t da leke kul ture o n o što 
ga interesira. 

Specifično je za umjetnike s Mor i tzp la tza povezivanje ek­
spres ivnog rada kistom i kolor i ta s p r e d m e t n i m m o t i v o m ; 
aps t rak tnog slikarstva ovdje nema . Neko l iko prijatelja i ko-

12 
J . C a s a d e m o n t , Ra iner F e t t i n g . A r t f o r u m XX, br . 1 , ru jan 1 9 8 1 , s t r . 74 . 
R. C o r k , Wi ld D u c k . The N e w S t a t e s m a n , 19. 3. 1 9 8 1 . A . Hill , H o t a n d 
C o l d . A r t s c r i b e . br . 29 , l ipanj 1 9 8 1 , s t r . 3 2 - 3 6 . J . R. Taylor , R. F e t t i n g , 
T h e T i m e s , 17. 3. 1 9 8 1 . M. Vazey , R. F e t t i n g , S u n d y T i m e s , 15. 3. 
1 9 8 1 . W . Z i m m e r , G e r m a n Ease l . S o h o N e w s 27. 5. 1981 . 

13 
B e r n d Z immer , Bilder. Math i ldenhòhe Darmstadt 1981. Tekst : E. B u ­
s c h e . B e r n d Z i m m e r , 28 T a g e in F r e i b u r g . K u n s t v e r e i n , F r e i b u r g 
1 9 8 1 . 

14 

T h . L a w s o n , L u c i a n o Caste l l i . A r t f o r u m XX, br . 1 , 1 9 8 1 , s t r . 78 i d . 
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Uz g rupu na Mori tzp la tzu drugi je važan, ali stilistički šire 
ras tvoren , centar novih sl ikarskih razvoja krug oko u me­
đ u v r e m e n u raspuš tene galerije 1 /61, ko jemu p r ipada ju Re­
inha rd Pods , Ter Hell , Elke Lixfeld i G e r d R o h l i n g . 1 6 Uska 
suradnja umje tn ika na Mor i tzp la tzu i njihova sti lska bliskost 
proizlazi vjerojatno iz činjenice da je njihova galerija bila 
prvi od novijih „pomoz i s a m o m s e b i “ po thva ta i da su u 
nužno j obran i p r e m a van i p r ema u n u t r a uže prianjali j e d a n 
uz d r u g o g a ; kasnije osnovane g rupe , koj ima p r i p a d a i 1/61, 
b i tno su heterogeni je (i kritičari su ih se brže prihvat i l i a Se­
nat p o t p o m a g a o ) . Sl ikarsko se ovdje povezuje s e l emen t ima 
kolaža , zbiva se u t r o d i m e n z i o n a l n o m i u pravi lu je apstrak­
tno . 

Slikarije R e i n h a r d a Podsa djeluju kao bo jno polje p s ihe ; go­
tovo začuđuje da se n e u r e đ e n o istjecanje, mrljanje, mazanje 
i kapanje uk l apa u čvrstu s t rukturu slike. Podsovo sl ikarstvo 
ne pokazuje prepoznat l j ivu f iguraci ju; tek su apl ic i rani 
p redmet i - metle , zrcala, krpe p a p i r a - ili riječi i k ra tke reče­
nice, „hoću“ , „to n isam ht io“ , „ s ada“ , „ D a “ , k o n k r e t n a hva-
tišta za nekakav nara t ivni sadržaj slike. N e p r e s t a n a presl ika­
vanja, svjesne mazar i je , prikrivaju najpri je p r i s tup a zat im se 
otvaraju u neob ično bogats tvo boje i r ada kista. 

16 

1 / 6 1 . Ber l in 1980. T e k s t : W. S i a n o . 

17 
Ter Hel l . B e r l i n (Ga ler ie N o t h e l f e r ) 1 9 8 1 . T e k s t : W . S i a n o . 

M n o g o je više i ska lkul i rana i st i l izirana s p o n t a n o s t Te ra 
Hel la . 1 7 Krajnja svjesnost fo rmalnog vodi u o v o m aps t rak­
t n o m djelu n e p r e k i d n i m skokovima i p r o m j e n a m a stila, sti­
lističko ili medi j sko jed ins tvo on ne akcep t i r a ; ipak , p rugas ­
ti, kapljični ili kružni uzorci , ekspresivni zamas i kista à la 
Polock ili Mat th ieu , ne suprotstavljaju se j e d n i d r u g i m a ne­
go se ujedinjuju u načelu stilske m n o g o s t r u k o s t i : on upo t ­
rebljava o t i snute tkan ine iz robne kuće , o s l o b a đ a okvir sli­
k e ; on radi r i ječima i gradi slike na cijelim rečen icama . Prin­
cipi eklekt ic izma koji naposl je tku završava u anarhi j i , pr in­
cipi koji j ače ili slabije vrijede za većinu m l a d i h ber l insk ih 
sl ikara, ovdje su našli svoju najveću koncent rac i ju , t e rmin i 
t r an savanga rda ili p o s t m o d e r n a ovdje su na jpr ik ladni je oz­
nake . Ter Hell p redočuje do čega se može dov inu t i umjet­
nost koja više ne želi biti a v a n g a r d a : zahvaća bez respek ta u 
herojske stilove i umjetničke ličnosti koje in te rpre t i ra direk-
tnije nego d ruge (Yves Klein, Pollock, n e p o s r e d n o su izaz­
vani ) ; ovdje nije u središtu na autor i te te n a d o v e z a n o stvara­
nje j e d n o g novog stila nego djetinje, p o m a l o regres ivno, ig­
ranje pos to jeć im, što na kraju d o p u š t a p o n o v n o stjecanje 
svijesti o s a m o m sebi. Igra mišića, na ivna i p u n a pouzdan ja , 
koja se kod njegovih kolega izražava ekspres ivnom gesti-
kom, odvija se u Tera Hel la neposredn i je d i r ek tn im suoča­
vanjem s uzor ima . „ S l i k a r s t v o “ se tematizira - već i t ime što 
se riječ pojavljuje na p la tnu . Tera Hella žulja s l ikars tvo, nje­
gove pre tpos tavke i uvjeti, želja mu je da razbije okvir pra­
vokutn ika slike ali ga svejedno spoznaje kao e lement reda , i 
tako se sus tavno kreće između polova reda i anarhi je . 

Treća koncent rac i j ska točka nove berl inske umje tn ičke sce­
ne jest galerija u Kulmer Strasse koju održavaju Petr ickovi 
učenic i ; nekol ic ina njih radi u ateljeima u samoj kući . T h o ­
mas L a n g e 1 8 , r ođen 1957, najmlađi je među njima, no njego­
vo je djelo, po svojoj zgusnutost i i za tvorenost i od svih na j ­
uspješnije, već p red n a m a . Ustrojstvo je njegovih slika višes­
lojno, pri čemu je j e d a n sloj povučen če tkom, a rezul ta t su 
toga široke, r avnomjerne pu tan je ; iza njih se providi š ir ina 
pod loge , nad njima leži figura naznačena obr i som. Polazište 
su fotografije, i lustracije iz pornografsk ih publ ikac i ja , u nji­
hovoj se obradi d i rek tno p reuz ima „Björn iz K o p e n h a g e n a " , 
neki je „ S i e g f r i e d “ p r o t u m a č e n u mi to loškom smislu. Lan-
gea zanimaju m e đ u p o d r u č j a , p r edodžbe na r u b u j e d n o z n a č -
nos t i : prostor i i figure ne definiraju se j a s n o , i zmeđu muš ­
kog i ženskog postoje ambivalenci je . Njegova iskustva iz ra­
da s djecom pot iču ga da na zahtjeve i ciljeve „ v i s o k e “ um­
je tnost i g leda skeptičnije . Lange koncept slike aps t r ah i r a 
m n o g o jače nego na primjer Salome, r az rada p rod i r e više u 
dub inu , u p ros to rnos t i u s t rukturu slike. Njegovo s l ikarstvo 
stoga djeluje mračni je , m o ž d a čak sklonije misaonos t i nego 
što je slučaj s br i l jantnom o b r a d o m površ ina njegovih kole­
ga - stoga se pri ovoj usporedb i n e p o s r e d n o osjećaju supro t ­
nosti učiteljskih ličnosti Petr icka i Hödickea , nj ihova različi­
ta polaziš ta koja se s j e d n e s t rane t rude oko pos redovan ja 
neke po ruke a s d ruge oko kolorist ičke elegancije . 
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I n a p o k o n , samos ta lac , nevezan ni uz j e d n u „pomoz i sa­
m o m sebi galeri ju“, jest Peter Cheval ie r iz Kar l s ruhea . On je 
d o d u š e s tudi rao u Braunschweigu , ali kod ex-Ber l inaca Wi­
n te r -Rus ta i H e r m a n n a Alber ta ; t ako je i on p r imio poticaje 
od figuracije ber l inskog rea l izma i ges tua lnog d u k t u s a tašiz-
ma. Motivi slika vezani su uz područ ja u rbanog , indust r i j ­
skog, t ehn ičkog ; n a d b lokov ima kuća, d imnjacima, pokra j 
žarulja, svijetli h l a d a n mjesec. T o m e se pr idružuju motivi iz 
o rgansko-b io loškog svijeta, n a p u h a n i oblici insekata koji u 
svojoj veličini popr ima ju dimenzi ju nes tvarnog, i aps t rah i ra ­
ni ljudski likovi ko j ima su i shodiš ta m o n u m e n t a l n e plas t ike . 
Supro tnos t i fo rmalnog vokabu la r a ujedinjene su u vel ikoj , 
teškoj formi, u oteščalost i i zbijenosti koju s amo potvrđuje -
kod mlad ih još posve neuob iča jena - upo t r eba uljane boje. 

Tri umje tn ika s l ikarske ekspresije, subjekt ivne ges tualnos t i , 
Barbara Heinisch i članovi 1/61 Elke Lixfeld i G e r d Roh­
ling, nadi laze medi j sl ikarstva na p lohi dodajući m u d imen­
ziju p ros to rnog . Elke Lixfe ld 1 9 n a p u š t a štafelajnu sliku goto­
vo p o t p u n o , tek njezini crteži djeluju kao posljednji relikti 
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t r ad ic iona lne umjetn ičke forme. Njezini radovi s tupaju u od­
nos s p ros to rom i oko l inom, ona traži kon tak t s bližnjim, ko­
jega predstavlja pub l ika , i radi k a k o u j a v n i m p ros to r ima , n a 
primjer u Cafe Mi t ropa , t ako i u za tvo renom ateljeu. Njezina 
izložba kod 1/61 bi la je p ros to rna i r a d n a situacija, živjela je 
u p ros to r ima i njezin se život ope t našao na c r tačk im listovi­
ma. „Oceanski o s j e ć a j “ i „Svakog d a n a ž i v j e t i “ dva su nas lo­
va slika koji odrazuju njezin t rud oko iskrene e m o c i o n a l n e 
razmjene. M n o g a su djela posvećena o d r e đ e n i m o s o b a m a , 
knjigama ili događa j ima , pa b i smo rad Lixfeldove mogl i na­
zvati umje tnošću reakci je ; ona su m o g u ć n o s t pr ikazivanja 
osjećaja povezana sa željom za reakci jom u p r o m a t r a č u . 
Najnovi ja medi ta t ivna iskustva na Tibetu poda ju njezinu ra­
du daljnju fo rmalnu strogost i veću koncent rac i ju . 

Barbara H e i n i s c h 2 0 ima veoma slične ciljeve, i njezin j e r ad 
izgrađen na emoc iona lno j reakciji , na razmjeni s bližnjim. U 
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pravi lu radi s m o d e l o m koji stoji iza po lu t r anspa ren tnog , 
po roznog ju t enog zida i, kako se pokreće , tako u svojim 
k o n t u r a m a biva izvučen na ju t i . Tako nastaje sve intenzivni­
ja erotska igra i zmeđu slikarice i mode la , igra u kojoj , ako 
im se posreći , oboje daju j ednakovr i j edan obl ikovni ekviva­
lent. U procesu s l ičnom rađanju ju ta se naposljetku probi je i 
razreze i model , s ada već i os l ikan, izlazi iz nje. U daljnjem 
razvoju, jače vezanom uz pros tor , slikarica i mode l , koji je 
svakako iskusan u pe r fo rmans ima , j e d n a k o p r a v n o izvode 
svoj dio aktivnosti u vlasti t im d o m e n a m a , prije nego što se 
susre tnu - ali i dok se ne susre tnu - na j u t e n o m zidu koji ih 
najprije dijeli a zat im spaja. Slikovni zastor, samosvojna sli-
ka -p loha kao pro tokol j e d n e međul judske akcije, t ada se 
obos t r ano oslikava. 

Mješavinu slikarstva, kolaža, sku lp ture i p ros to rne instalaci­
je razvio je Gerd R o h l i n g 2 1 . On radi „s i romašn im“, n a đ e n i m 
mater i ja l ima, l jepenkom, di jelovima plast ike, krovnim letva­
ma, žicom, s rebrnim pap i rom i s m n o g o boje koju mrlja, 
maže , kaplje ili u obl iku obo jenog objekta - postavlja u p ro ­
stor. Slikarsko nebo , stvar između kutije za igračke i ba lona 
na vrući zrak, s rebrna raketa za mjesec, kuća Djeda Mraza : 
to su raz igrano-poetske teme iz okvira raznol ikog djela. 
Drugo su područje dopunjavanja trivijalnih, nađen ih ostata­
ka plast ičnih p r e d m e t a uz p o m o ć crteža f lomasterom na 
t r anspa ren tno j plast ičnoj foliji. Treće područ je čine radovi u 
puno j plastici, kao j e d a n plošni t igar, koji, među t im , skače u 
pros toru , a skinut je s p laka ta , ili radovi s m o ž d a najvećim 
izgledima za uspjeh u budućnos t i - uglovi prostori je omeđe­
ni velikim p ločama ljepenke ispunjene žestokim zamas ima 
kista u i luzionist ičkoj manir i , i u rea lne stvari p reob l ikovana 
plas t ična crijeva, obojene vrpce, ko lor i rane kar tonske ploče 
- n ikakva „Kuns t “ , nego, p r e m a Rohl ingu , „ C u n n z t " . 

G o d i n a m a je u Berlinu bilo uob iča jeno svuda „letjeti“, a ne 
„voziti s e “ ili „pu tova t i“ , i to ne s a m o do ciljeva s vlastit ih 
a e r o d r o m a , nego se letjelo i do E m d e n a , Regensburga i Bad 
Pyrmonta , mogućnos t i koje su se p ruža le zbog niskih cijena 
leta i po teškoća u p rome tu v e z a n o m za zemlju. A nije se let­
je lo samo u Z a p a d n u Njemačku nego i u L o n d o n i N e w 

York, do kojega se iz Savezne Repub l ike najjeftinije stizalo 
iz Berlina. To se u m e đ u v r e m e n u izmijeni lo, ali je os tao le­
tački mental i te t , stanje izdignutost i . Artif ici jelnost Z a p a d ­
nog Berlina, kojega se po l i t i čko-prak t ična a p s u r d n o s t p ro ­
daje kao n o r m a l n a , p ros to rna kao i m e n t a l n a odijeljenost od 
Z a p a d a , od ražava se i u umjetnos t i , zasnivajući t radici ju u 
s u p r o t n o m e : kao i kritički real izam, t ako se i n o v o ges tua lno 
sl ikarstvo u svom specif ičnom obl iku m o ž e susrest i s a m o u 
Berl inu. Ali dok je šezdeset ih god ina d o m i n i r a l a amer ička 
umjetnost , i dok je svijet umjetnost i uz k a z n u ignoriranja od 
svakog umje tn ika zahti jevao bezuvje tno pokoravan je , s ada 
je težište na „ rubn im područ j ima“ , kod ta l i janske umjetnost i 
na primjer, i, smije se t ako reći, kod umje tn ika iz Berl ina. 
K a k o pokazuje opća , pa i i zvanevropska , recepci ja , u Berli­
nu je sada , prvi pu t n a k o n dvadese t ih g o d i n a , p o n o v o izne­
n a d a nas ta lo umjetn ičko usmjerenje svjetskog značenja. 

D o d u š e , mlad i umjetnici ovdje i dalje slikaju kri t ičko-real is-
tički kao što se i dalje nasljeduju min imal i s t i čke ili kons t ruk-
tivističke tendenci je - tradicije ne umi ru t a k o brzo . Ipak , 
o n o što kod mlad ih slikara vrijedi uoči t i , što ih izdiže i čini 
vr i jednima s p o m e n a , jest da su svojom umje tnošću moral i 
p revladavat i o tpore , da su g o d i n a m a ležali izvan glavne 
struje ber l inske umjetnost i , da su s tudiral i k o d umje tn ika 
koji su bili manje cijenjeni (ili da su se pro t iv svojih učitelja 
moral i potvrđivat i drukčij im p o s t av k ama) . M e đ u njihove 
uzore p r ipada ju na početku već s p o m e n u t i v a n G o g h , Rot-
hko i Bacon, zat im Matisse , G a u g u i n , de K o o n i n g , Yves 
Klein, Pol lock, pa i posl i jeratni nad rea l i zam j e d n o g Werne-
ra Held ta , ali prije svega Die Brucke-umjetn ic i . M o ž d a je 
uzrok odvažnos t i da se više ne slijedi linija f r ancusko-ame-
ričke avanga rde i u opuš teno j provinci ja lnos t i Berl ina, koja 
j e o p u š t e n a jer se ljudi ovdje m o g u pozvat i n a p ravo veleg­
radsko i skus tvo ; ali se umjesto toga poseglo za d a v n o p ro­
šlim, v e o m a njemačkim ekspres ion izmom, i, spajanjem pro-
blemat iz i ra juće , sadržajne dub ine s p o v r š i n o m posvećenom 
kolor i tu , stvorilo j e d n o p o t p u n o suv remeno s l ika r s tvo . 2 2 

Preveo s njemačkog: Milan Pelc 
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